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See the notice on TED website

256068-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги по почистване на сгради, без жилищните – Gebäude- und Glasreinigung
OJ S 73/2026 15/04/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle1@by.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Gebäude- und Glasreinigung
Описание: Gebäude- und Glasreinigung
Идентификатор на процедурата: 5847d3fc-aeb9-49fa-88dc-5e0f4897c054
Вътрешен идентификатор: 2026-03#1385
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните
Допълнителна класификация (cpv): 90911300 Услуги по почистване на прозорци

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Friedrichstr. 26  
Град: Erding
Пощенски код: 85435
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erding (DE21A)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wippenhauser Str. 6  
Град: Freising
Пощенски код: 85354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Königswarterstr. 28  
Град: Fürth
Пощенски код: 90762

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/256068-2026
mailto:vergabestelle1@by.aok.de
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (
DE253)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Luitpoldstr. 15  
Град: Neustadt a.d. Aisch
Пощенски код: 91413
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Pastoriusstr. 2  
Град: Bad Windsheim
Пощенски код: 91438
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Burgfarnbacher Str. 12  
Град: Zirndorf
Пощенски код: 90513
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Landkreis (DE258)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bahnhofstraße 11  
Град: Neufahrn
Пощенски код: 85375
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Egilbertstraße 3A  
Град: Moosburg
Пощенски код: 85368
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRGYTQVCXW4Y# 
Bietergemeinschaft - Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertreter. Die Bieter 
haben sich unmittelbar nach Erhalt der Vergabeunterlagen über deren Vollständigkeit zu 
vergewissern und diese auf etwaige Unklarheiten zu überprüfen. Bestehen nach Auffassung 
eines Bieters Unklarheiten, Zweifel, Unsicherheiten oder Widersprüche in den Unterlagen, 
sind diese durch unverzügliche Rückfragen bei der Auftraggeberin aufzuklären. Dies gilt auch 
für sonstige auftretende Fragen und Probleme bei der Erstellung des Angebots, insbesondere 
wenn die Vergabeunterlagen Fragen aufwerfen, die für die Erstellung des Angebots relevant 
sein können. Die Bieter werden gebeten, Fragen an die Vergabestelleausschließlich über den 
Kommunikationsbereich der E-Vergabelösung zu stellen. Hierzu ist die kostenlose 
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Registrierung des Unternehmens auf  erforderlich. Fragen und Hinweise sind in www.dtvp.de
deutscher Sprache zu formulieren. Soweit die Fragen auf die Identität oder Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse des Fragenstellers schließen lassen, werden die Bieter gebeten, ihre 
Fragen entsprechend zu anonymisieren. Auf der  werden im Internetseitewww.dtvp.de
Kommunikationsbereich zu dieser Ausschreibung zeitnah Antwortlisten erstellt, die die Bieter 
ohne Registrierung einsehen können und die sie dort selbstständig herunterladen müssen. Es 
obliegt den Bietern, sich regelmäßig zu informieren und die entsprechenden Informationen 
abzurufen. Bieter, die sich bei Abruf dieser Vergabeunterlagen registriert haben, werden per E-
Mail benachrichtigt, wenn abrufbare Informationen vorhanden sind. Für die Erstellung Ihres 
Angebotes beachten Sie bitte die Bewerberbedingungen und die übrigen Vergabeunterlagen. 
Es darf kein Ausschlussgrund nach (1) § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, (2) § 98c 
des Aufenthaltsgesetzes, (3) § 19 des Mindestlohngesetzes, (4) § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und (5) §§ 123, 124 GWB, bei dem nicht sog. 
Selbstreinigungsmaßnahmen gem. § 125 GWB ergriffen wurden, vorliegen.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 4
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 4

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es liegt kein Ausschlussgrund nach - § 21 des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes, - § 98c des Aufenthaltsgesetzes, - § 19 des Mindestlohngesetzes und - § 
21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes - § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vor. Wettbewerbsregister Da die Auftraggeberin ab einem Auftragswert von 30.000 EUR dazu 
verpflichtet ist, für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll, vor Zuschlagserteilung eine 
Abfrage beim Wettbewerbsregister nach dem WRegG vorzunehmen, wird darauf hingewiesen, 
dass die Bieter auf Anforderung durch die Auftraggeberin einen aktuellen 
Handelsregisterauszug (nicht älter als 6 Monate) einreichen müssen, aus dem hervorgeht, wer 
die vertretungsberechtigten Personen sind. Eine Zuschlagserteilung kann nur erfolgen, wenn 
keine Eintragungen im Gewerbezentralregister sowie dem Wettbewerbsregister vorliegen. Bei 
Bietergemeinschaften muss der Handelsregisterauszug für jedes Mitglied eingereicht werden. 
Sofern der Bieter Drittunternehmen/Unterauftragnehmer benennt, muss der 
Handelsregisterauszug auch für die Drittunternehmen/Unterauftragnehmer eingereicht 
werden. - siehe Anlage Teil A_B XI. 1. b)
Участие в престъпна организация: Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, wurde rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen wurde keine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt, ist 
wegen einer nachfolgend aufgeführten Straftaten verurteilt: § 123 GWB iVm. - § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), Die Verurteilung müsste höchstens fünf Jahre zurückliegen. Einer 
Verurteilung oder der Festsetzung einer Geldbuße im Sinne des Vorgenannten stehen eine 

http://www.dtvp.de
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Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den vergleichbaren Vorschriften 
anderer Staaten gleich (§ 123 Abs. 2 GWB). Das Verhalten einer rechtskräftig verurteilten 
Person ist gemäß § 123 Abs. 3 GWB einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person 
als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die 
Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in 
leitender Stellung. Siehe "Eigenerklärung zur Eignung" Keine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, wurde rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
wurde keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig 
festgesetzt, ist wegen einer nachfolgend aufgeführten Straftaten verurteilt: § 123 GWB iVm. - 
§ 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland), Die Verurteilung müsste höchstens fünf Jahre 
zurückliegen. Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer Geldbuße im Sinne des 
Vorgenannten stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den 
vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich (§ 123 Abs. 2 GWB). Das Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist gemäß § 123 Abs. 3 GWB einem Unternehmen 
zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher 
gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige 
Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. Siehe "Eigenerklärung zur Eignung"
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, wurde 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen wurde keine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt, ist wegen einer nachfolgend 
aufgeführten Straftaten verurteilt: § 123 GWB iVm. - § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland) Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer Geldbuße im Sinne 
des Vorgenannten stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den 
vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich (§ 123 Abs. 2 GWB). Das Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist gemäß § 123 Abs. 3 GWB einem Unternehmen 
zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher 
gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige 
Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. Siehe "Eigenerklärung zur Eignung" 
Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, wurde rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen wurde keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt, ist wegen einer nachfolgend aufgeführten 
Straftaten verurteilt: § 123 GWB iVm. - § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland) Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer Geldbuße im Sinne 
des Vorgenannten stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den 
vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich (§ 123 Abs. 2 GWB). Das Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist gemäß § 123 Abs. 3 GWB einem Unternehmen 
zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher 
gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige 
Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. Siehe "Eigenerklärung zur Eignung"
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Измами: 
Корупция: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
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Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Прекратена стопанска дейност: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Тежко професионално нарушение: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Gebäudereinigung Erding, Freising, Moosburg und Neufahrn
Описание: Gebäude- und Glasreinigung in den Gebäuden der AOK Bayern: Erding, Freising, 
Moosburg und Neufahrn sowie Fürth, Neustadt, Bad Windsheim und Zirndorf
Вътрешен идентификатор: 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Friedrichstr. 26  
Град: Erding
Пощенски код: 85435
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erding (DE21A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wippenhauser Str. 6  
Град: Freising
Пощенски код: 85354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Königswarterstr. 28  
Град: Fürth
Пощенски код: 90762
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (
DE253)
Държава: Гepмaния
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5.1.2.
 
Място на изпълнение
Пощенски адрес: Luitpoldstr. 15  
Град: Neustadt a.d. Aisch
Пощенски код: 91413
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Pastoriusstr. 2  
Град: Bad Windsheim
Пощенски код: 91438
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Burgfarnbacher Str. 12  
Град: Zirndorf
Пощенски код: 90513
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Landkreis (DE258)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bahnhofstraße 11  
Град: Neufahrn
Пощенски код: 85375
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Egilbertstraße 3A  
Град: Moosburg
Пощенски код: 85368
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre. Die 
Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag nach Ab-lauf der vier Jahre einmalig um zwei Jahre 
und anschließend zweimal jeweils um ein Jahr auf insgesamt maximal acht Jahre zu 
verlängern.

5.1.6.  Обща информация
Това е повтаряща се обществена поръчка
Описание: spät. 8 Jahre
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
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Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Referenzen müssen vergleichbar sein mit dem Auftragsgegenstand (Büro-/ 
Verwaltungsgebäude) und dem Auftragsumfang mit folgenden Mindestauftragssummen: - Los 
1: 100.000 EUR netto pro Jahr - Los 2: 5.000 EUR netto pro Jahr - Los 3: 100.000 EUR netto 
pro Jahr - Los 4: 10.000 EUR netto pro Jahr Bei Angeboten auf zwei oder mehrere Lose 
erhöht sich der Auftragswert entsprechend der o. g. genannten Werte. Die angegebenen 
Referenzen können auf Nachfrage durch die Auftraggeberin überprüft werden.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Versicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Versicherung Versicherungssumme Personenschäden 5 Mio. EUR Sachschäden 5 Mio. EUR 
Umweltschäden 5 Mio. EUR Feuerhaftungsschäden 5 Mio. EUR Tätigkeitsschäden inkl. 
Obhutsschäden 5 Mio. EUR Allmählichkeitsschäden (durch allmähliche Einwirkung von z. B. 
Dämp-fen, Feuchtigkeit) 5 Mio. EUR Schäden infolge von Datenschutzverletzungen 5 Mio. 
EUR Vermögensschäden 1 Mio. EUR Schlüsselverlustschäden 0,2 Mio. EUR (Neuwert der 
Schließanlage)

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 20/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
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Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 41 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die geforderten Eignungsnachweise sind, sofern nicht 
ausdrücklich anders angegeben, innerhalb der Frist zur Abgabe des Angebots abzugeben. Die 
Auftraggeberin kann die Bieter auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korri-
gieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder 
zu ver-vollständigen. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender Erklärungen und 
Nachweise be-steht nicht. Jeder geforderte, aber nicht oder nicht fristgerecht (unter 
Berücksichtigung einer eventuel-len Nachfristsetzung) erbrachte Nachweis führt zum 
Ausschluss des Angebots. Eine abschließende Liste mit sämtlichen von den Bietern mit dem 
Angebot vorzulegenden Nachweisen und Erklärungen findet sich in Anlage 12.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Eigenerklärung zur Eignung Die 
Auftraggeberin überprüft das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. 
Die Auftraggeberin hat zudem die Einhaltung der Anforderungen des Art. 5k der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verord-nung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russ-lands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, sicherzustellen. Die Bieter haben hierzu eine ausgefüllte und in 
Textform mit dem Namen des Erklärenden versehene Eigener-klärung zur Eignung (Anlage 2) 
einzureichen. Bei Bietergemeinschaften muss die Eigenerklärung zu Eignung für jedes 
Mitglied eingereicht werden. Sofern der Bieter Drittunternehmen/Unterauftragnehmer benennt, 
muss die Eigenerklärung zu Eignung auch für die Drittunternehmen/Unterauftragnehmer 
eingereicht werden.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Erkennt ein am Auftrag 
interessierter Unternehmer einen Verstoß gegen Vergabevorschriften im vorliegenden 
Vergabeverfahren, hat er dies gegenüber der AOK Bayern unverzüglich zu rügen. Unabhängig 
davon müssen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber der AOK Bayern gerügt werden. Außerdem müssen Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus den Vergabeunterlagen erkennbar sind, ebenfalls 
innerhalb dieser Frist bei der AOK Bayern gerügt werden. Teilt die Vergabestelle auf eine 
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Rüge eines interessierten Unternehmers mit, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der 
Rügeführer hiergegen einen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer 
stellen. Der Antrag ist unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach dem Eingang der 
Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht ab helfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Der Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 
135 Absatz 1 Nummer 2 und § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Организация, която получава заявленията за участие: AOK Bayern - Die 
Gesundheitskasse

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Glasreinigung Erding, Freising, Moosburg und Neufahrn
Описание: Gebäude- und Glasreinigung in den Gebäuden der AOK Bayern: Erding, Freising, 
Moosburg und Neufahrn sowie Fürth, Neustadt, Bad Windsheim und Zirndorf
Вътрешен идентификатор: 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911300 Услуги по почистване на прозорци

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Friedrichstr. 26  
Град: Erding
Пощенски код: 85435
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erding (DE21A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wippenhauser Str. 6  
Град: Freising
Пощенски код: 85354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Königswarterstr. 28  
Град: Fürth
Пощенски код: 90762
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (
DE253)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Luitpoldstr. 15  
Град: Neustadt a.d. Aisch
Пощенски код: 91413
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
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Пощенски адрес: Pastoriusstr. 2  
Град: Bad Windsheim
Пощенски код: 91438
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Burgfarnbacher Str. 12  
Град: Zirndorf
Пощенски код: 90513
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Landkreis (DE258)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bahnhofstraße 11  
Град: Neufahrn
Пощенски код: 85375
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Egilbertstraße 3A  
Град: Moosburg
Пощенски код: 85368
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre. Die 
Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag nach Ab-lauf der vier Jahre einmalig um zwei Jahre 
und anschließend zweimal jeweils um ein Jahr auf insgesamt maximal acht Jahre zu 
verlängern.

5.1.6.  Обща информация
Това е повтаряща се обществена поръчка
Описание: spät. 8 Jahre
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
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Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Referenzen müssen vergleichbar sein mit dem Auftragsgegenstand (Büro-/ 
Verwaltungsgebäude) und dem Auftragsumfang mit folgenden Mindestauftragssummen: - Los 
1: 100.000 EUR netto pro Jahr - Los 2: 5.000 EUR netto pro Jahr - Los 3: 100.000 EUR netto 
pro Jahr - Los 4: 10.000 EUR netto pro Jahr Bei Angeboten auf zwei oder mehrere Lose 
erhöht sich der Auftragswert entsprechend der o. g. genannten Werte. Die angegebenen 
Referenzen können auf Nachfrage durch die Auftraggeberin überprüft werden.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Versicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Versicherung Versicherungssumme Personenschäden 5 Mio. EUR Sachschäden 5 Mio. EUR 
Umweltschäden 5 Mio. EUR Feuerhaftungsschäden 5 Mio. EUR Tätigkeitsschäden inkl. 
Obhutsschäden 5 Mio. EUR Allmählichkeitsschäden (durch allmähliche Einwirkung von z. B. 
Dämp-fen, Feuchtigkeit) 5 Mio. EUR Schäden infolge von Datenschutzverletzungen 5 Mio. 
EUR Vermögensschäden 1 Mio. EUR Schlüsselverlustschäden 0,2 Mio. EUR (Neuwert der 
Schließanlage)

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 20/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 41 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die geforderten Eignungsnachweise sind, sofern nicht 
ausdrücklich anders angegeben, innerhalb der Frist zur Abgabe des Angebots abzugeben. Die 
Auftraggeberin kann die Bieter auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korri-

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
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gieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder 
zu ver-vollständigen. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender Erklärungen und 
Nachweise be-steht nicht. Jeder geforderte, aber nicht oder nicht fristgerecht (unter 
Berücksichtigung einer eventuel-len Nachfristsetzung) erbrachte Nachweis führt zum 
Ausschluss des Angebots. Eine abschließende Liste mit sämtlichen von den Bietern mit dem 
Angebot vorzulegenden Nachweisen und Erklärungen findet sich in Anlage 12.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Eigenerklärung zur Eignung Die 
Auftraggeberin überprüft das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. 
Die Auftraggeberin hat zudem die Einhaltung der Anforderungen des Art. 5k der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verord-nung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russ-lands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, sicherzustellen. Die Bieter haben hierzu eine ausgefüllte und in 
Textform mit dem Namen des Erklärenden versehene Eigener-klärung zur Eignung (Anlage 2) 
einzureichen. Bei Bietergemeinschaften muss die Eigenerklärung zu Eignung für jedes 
Mitglied eingereicht werden. Sofern der Bieter Drittunternehmen/Unterauftragnehmer benennt, 
muss die Eigenerklärung zu Eignung auch für die Drittunternehmen/Unterauftragnehmer 
eingereicht werden.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Erkennt ein am Auftrag 
interessierter Unternehmer einen Verstoß gegen Vergabevorschriften im vorliegenden 
Vergabeverfahren, hat er dies gegenüber der AOK Bayern unverzüglich zu rügen. Unabhängig 
davon müssen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber der AOK Bayern gerügt werden. Außerdem müssen Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus den Vergabeunterlagen erkennbar sind, ebenfalls 
innerhalb dieser Frist bei der AOK Bayern gerügt werden. Teilt die Vergabestelle auf eine 
Rüge eines interessierten Unternehmers mit, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der 
Rügeführer hiergegen einen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer 
stellen. Der Antrag ist unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach dem Eingang der 
Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht ab helfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Der Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 
135 Absatz 1 Nummer 2 und § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
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Организация, която получава заявленията за участие: AOK Bayern - Die 
Gesundheitskasse

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Gebäudereinigung Fürth, Neustadt, Bad Windsheim, Zirndorf
Описание: Gebäude- und Glasreinigung in den Gebäuden der AOK Bayern: Erding, Freising, 
Moosburg und Neufahrn sowie Fürth, Neustadt, Bad Windsheim und Zirndorf
Вътрешен идентификатор: 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Friedrichstr. 26  
Град: Erding
Пощенски код: 85435
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erding (DE21A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wippenhauser Str. 6  
Град: Freising
Пощенски код: 85354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Königswarterstr. 28  
Град: Fürth
Пощенски код: 90762
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (
DE253)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Luitpoldstr. 15  
Град: Neustadt a.d. Aisch
Пощенски код: 91413
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Pastoriusstr. 2  
Град: Bad Windsheim
Пощенски код: 91438
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Burgfarnbacher Str. 12  
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Град: Zirndorf
Пощенски код: 90513
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Landkreis (DE258)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bahnhofstraße 11  
Град: Neufahrn
Пощенски код: 85375
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Egilbertstraße 3A  
Град: Moosburg
Пощенски код: 85368
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre. Die 
Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag nach Ab-lauf der vier Jahre einmalig um zwei Jahre 
und anschließend zweimal jeweils um ein Jahr auf insgesamt maximal acht Jahre zu 
verlängern.

5.1.6.  Обща информация
Това е повтаряща се обществена поръчка
Описание: spät. 8 Jahre
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Referenzen müssen vergleichbar sein mit dem Auftragsgegenstand (Büro-/ 
Verwaltungsgebäude) und dem Auftragsumfang mit folgenden Mindestauftragssummen: - Los 
1: 100.000 EUR netto pro Jahr - Los 2: 5.000 EUR netto pro Jahr - Los 3: 100.000 EUR netto 
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pro Jahr - Los 4: 10.000 EUR netto pro Jahr Bei Angeboten auf zwei oder mehrere Lose 
erhöht sich der Auftragswert entsprechend der o. g. genannten Werte. Die angegebenen 
Referenzen können auf Nachfrage durch die Auftraggeberin überprüft werden.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Versicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Versicherung Versicherungssumme Personenschäden 5 Mio. EUR Sachschäden 5 Mio. EUR 
Umweltschäden 5 Mio. EUR Feuerhaftungsschäden 5 Mio. EUR Tätigkeitsschäden inkl. 
Obhutsschäden 5 Mio. EUR Allmählichkeitsschäden (durch allmähliche Einwirkung von z. B. 
Dämp-fen, Feuchtigkeit) 5 Mio. EUR Schäden infolge von Datenschutzverletzungen 5 Mio. 
EUR Vermögensschäden 1 Mio. EUR Schlüsselverlustschäden 0,2 Mio. EUR (Neuwert der 
Schließanlage)

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 20/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 41 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die geforderten Eignungsnachweise sind, sofern nicht 
ausdrücklich anders angegeben, innerhalb der Frist zur Abgabe des Angebots abzugeben. Die 
Auftraggeberin kann die Bieter auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korri-
gieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder 
zu ver-vollständigen. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender Erklärungen und 
Nachweise be-steht nicht. Jeder geforderte, aber nicht oder nicht fristgerecht (unter 
Berücksichtigung einer eventuel-len Nachfristsetzung) erbrachte Nachweis führt zum 
Ausschluss des Angebots. Eine abschließende Liste mit sämtlichen von den Bietern mit dem 
Angebot vorzulegenden Nachweisen und Erklärungen findet sich in Anlage 12.
Условия на договора: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
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Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Eigenerklärung zur Eignung Die 
Auftraggeberin überprüft das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. 
Die Auftraggeberin hat zudem die Einhaltung der Anforderungen des Art. 5k der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verord-nung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russ-lands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, sicherzustellen. Die Bieter haben hierzu eine ausgefüllte und in 
Textform mit dem Namen des Erklärenden versehene Eigener-klärung zur Eignung (Anlage 2) 
einzureichen. Bei Bietergemeinschaften muss die Eigenerklärung zu Eignung für jedes 
Mitglied eingereicht werden. Sofern der Bieter Drittunternehmen/Unterauftragnehmer benennt, 
muss die Eigenerklärung zu Eignung auch für die Drittunternehmen/Unterauftragnehmer 
eingereicht werden.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Erkennt ein am Auftrag 
interessierter Unternehmer einen Verstoß gegen Vergabevorschriften im vorliegenden 
Vergabeverfahren, hat er dies gegenüber der AOK Bayern unverzüglich zu rügen. Unabhängig 
davon müssen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber der AOK Bayern gerügt werden. Außerdem müssen Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus den Vergabeunterlagen erkennbar sind, ebenfalls 
innerhalb dieser Frist bei der AOK Bayern gerügt werden. Teilt die Vergabestelle auf eine 
Rüge eines interessierten Unternehmers mit, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der 
Rügeführer hiergegen einen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer 
stellen. Der Antrag ist unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach dem Eingang der 
Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht ab helfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Der Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 
135 Absatz 1 Nummer 2 und § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Организация, която получава заявленията за участие: AOK Bayern - Die 
Gesundheitskasse

5.1.  Обособена позиция: LOT-0004
Заглавие: Glasreinigung Fürth, Neustadt, Bad Windsheim, Zirndorf
Описание: Gebäude- und Glasreinigung in den Gebäuden der AOK Bayern: Erding, Freising, 
Moosburg und Neufahrn sowie Fürth, Neustadt, Bad Windsheim und Zirndorf
Вътрешен идентификатор: 4
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5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911300 Услуги по почистване на прозорци

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Friedrichstr. 26  
Град: Erding
Пощенски код: 85435
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erding (DE21A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Wippenhauser Str. 6  
Град: Freising
Пощенски код: 85354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Königswarterstr. 28  
Град: Fürth
Пощенски код: 90762
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (
DE253)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Luitpoldstr. 15  
Град: Neustadt a.d. Aisch
Пощенски код: 91413
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Pastoriusstr. 2  
Град: Bad Windsheim
Пощенски код: 91438
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim (DE25A)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Burgfarnbacher Str. 12  
Град: Zirndorf
Пощенски код: 90513
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürth, Landkreis (DE258)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bahnhofstraße 11  
Град: Neufahrn
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Пощенски код: 85375
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Egilbertstraße 3A  
Град: Moosburg
Пощенски код: 85368
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre. Die 
Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag nach Ab-lauf der vier Jahre einmalig um zwei Jahre 
und anschließend zweimal jeweils um ein Jahr auf insgesamt maximal acht Jahre zu 
verlängern.

5.1.6.  Обща информация
Това е повтаряща се обществена поръчка
Описание: spät. 8 Jahre
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Referenzen müssen vergleichbar sein mit dem Auftragsgegenstand (Büro-/ 
Verwaltungsgebäude) und dem Auftragsumfang mit folgenden Mindestauftragssummen: - Los 
1: 100.000 EUR netto pro Jahr - Los 2: 5.000 EUR netto pro Jahr - Los 3: 100.000 EUR netto 
pro Jahr - Los 4: 10.000 EUR netto pro Jahr Bei Angeboten auf zwei oder mehrere Lose 
erhöht sich der Auftragswert entsprechend der o. g. genannten Werte. Die angegebenen 
Referenzen können auf Nachfrage durch die Auftraggeberin überprüft werden.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Versicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Versicherung Versicherungssumme Personenschäden 5 Mio. EUR Sachschäden 5 Mio. EUR 
Umweltschäden 5 Mio. EUR Feuerhaftungsschäden 5 Mio. EUR Tätigkeitsschäden inkl. 
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Obhutsschäden 5 Mio. EUR Allmählichkeitsschäden (durch allmähliche Einwirkung von z. B. 
Dämp-fen, Feuchtigkeit) 5 Mio. EUR Schäden infolge von Datenschutzverletzungen 5 Mio. 
EUR Vermögensschäden 1 Mio. EUR Schlüsselverlustschäden 0,2 Mio. EUR (Neuwert der 
Schließanlage)

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 20/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 41 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die geforderten Eignungsnachweise sind, sofern nicht 
ausdrücklich anders angegeben, innerhalb der Frist zur Abgabe des Angebots abzugeben. Die 
Auftraggeberin kann die Bieter auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korri-
gieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder 
zu ver-vollständigen. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender Erklärungen und 
Nachweise be-steht nicht. Jeder geforderte, aber nicht oder nicht fristgerecht (unter 
Berücksichtigung einer eventuel-len Nachfristsetzung) erbrachte Nachweis führt zum 
Ausschluss des Angebots. Eine abschließende Liste mit sämtlichen von den Bietern mit dem 
Angebot vorzulegenden Nachweisen und Erklärungen findet sich in Anlage 12.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Eigenerklärung zur Eignung Die 
Auftraggeberin überprüft das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. 
Die Auftraggeberin hat zudem die Einhaltung der Anforderungen des Art. 5k der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verord-nung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russ-lands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, sicherzustellen. Die Bieter haben hierzu eine ausgefüllte und in 
Textform mit dem Namen des Erklärenden versehene Eigener-klärung zur Eignung (Anlage 2) 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRGYTQVCXW4Y
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einzureichen. Bei Bietergemeinschaften muss die Eigenerklärung zu Eignung für jedes 
Mitglied eingereicht werden. Sofern der Bieter Drittunternehmen/Unterauftragnehmer benennt, 
muss die Eigenerklärung zu Eignung auch für die Drittunternehmen/Unterauftragnehmer 
eingereicht werden.
Електронно фактуриране: Забранено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Erkennt ein am Auftrag 
interessierter Unternehmer einen Verstoß gegen Vergabevorschriften im vorliegenden 
Vergabeverfahren, hat er dies gegenüber der AOK Bayern unverzüglich zu rügen. Unabhängig 
davon müssen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber der AOK Bayern gerügt werden. Außerdem müssen Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus den Vergabeunterlagen erkennbar sind, ebenfalls 
innerhalb dieser Frist bei der AOK Bayern gerügt werden. Teilt die Vergabestelle auf eine 
Rüge eines interessierten Unternehmers mit, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der 
Rügeführer hiergegen einen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer 
stellen. Der Antrag ist unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach dem Eingang der 
Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht ab helfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Der Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 
135 Absatz 1 Nummer 2 und § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Организация, която получава заявленията за участие: AOK Bayern - Die 
Gesundheitskasse

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE811695320
Пощенски адрес: Carl-Wery-Str. 28
Град: München
Пощенски код: 81739
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle1@by.aok.de
Телефон: +49 89
Факс: +49 89
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Интернет адрес: https://www.aok.de/fk/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Die Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: t:022894990
Пощенски адрес: Bundeskanzlerplatz 2-10
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 2289499-0
Факс: +49 2289499-163
Интернет адрес: https://www.bundeskartellamt.de/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 2545db62-ed45-4c66-ae9e-7406a7d076df  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 14/04/2026 13:22:30 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 256068-2026
Номер на броя на ОВ S: 73/2026
Дата на публикуване: 15/04/2026
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